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Kunnioitettu  Herra Suurlähettiläs, arvoisat Viidennen Suomalais-venäläisen kulttuurifoorumin venäläiset ja suomalaiset osanottajat, hyvät naiset ja herrat, DAMI  I GASPADA,
Minulla on Suomen opetusministeriön puolesta ilo ja kunnia toivottaa teidät kaikki tervetulleiksi viidenteen Suomalais-venäläiseen kulttuurifoorumiin Suomen  775-vuotisjuhlaansa viettävään Turkuun. 
Viides foorumi on jo juhlafoorumi, voimme tarkastella työn hedelmiä ja viisastua.  Turun linna ja tuomiokirkko puolestaan ovat meille suomalaisille kansakuntamme historian vankkoja symboleita.  Foorumi ja Turun muistomerkit rakentavat sillan, jolla  Suomen ja Venäjän kulttuuritoimijat saavat tänään, huomenna ja ylihuomenna kohdata.
Tämän foorumi-tapahtuman järjestelyvastuun ovat kantaneet Turun apulaiskaupunginjohtaja Kaija Hartiala ja Suomi-Venäjä-Seuran pääsihteeri Merja Hannus  avustajineen ja Venäjän puolelta Novgorodin alueen kulttuuri-,, elokuva- ja turismikomitean puheenjohtaja Jurij Aleksandrovitsh Shubin joukkoineen. Kiitämme heitä jo tässä vaiheessa koko vuoden jatkuneesta valmistelutyöstä, joka huipentuu näiden lähimpien kolmen päivän aikana.
Suomalais-venäläinen foorumi-toiminta on rakentanut uusimuotoisella tavalla yhteistyötä ja yhteisymmärrystä  jo vuodesta 2000 lähtien. Venäjällä tapahtuneet valtiolliset muutokset ja Suomen vuonna 1995 tapahtunut liittyminen Euroopan unioniin kannustivat rakentamaan yhteistyölle uutta perustaa ja uusia muotoja. Tänään foorumi-toiminnan viidentenä - siis jo juhlavuonna - voimme todeta, että olemme onnistuneet tavoitteissamme edistää suoraa kulttuurialan toimijoiden ja kulttuurilaitosten välistä projektimuotoista yhteistyötä. Foorumeissa on neuvoteltu kaikkiaan noin 300  eri hankkeen toteuttamisesta suomalaisten ja venäläisten kulttuuritoimijoiden voimin. Eikä vain neuvoteltu. Monia niistä on toimeenpantu.

Dia 2 - Partnerihankkeet
Foorumihan toimii siten, että vuorovuosin kummastakin maasta tehdään hanke-ehdotuksia, joille etsitään toisesta maasta toivotut partnerit. Tänä vuonna Suomesta jätettiin kaikkiaan 78 hanke-ehdotusta. Ehdotukset ovat olleet keväästä lähtien kaikkien luettavissa foorumin kotisivuilta sekä suomen että venäjän kielillä. Ehdotusten kääntämisen venäjäksi ovat tehneet Turun yliopiston dekaanin Riitta Pyykön johdolla yliopiston venäjän kielen opiskelijat. Tästä yhteistyöstä haluan kiittää sekä opettajaa että opiskelijoita. Opiskelijat tulevat toimimaan myös partneritulkkeina foorumin aikana.

Dia 3 - Partnerit aloittain
Turun foorumissa neuvotellaan kaikkiaan  66 hankkeesta, jotka on ryhmitelty alakohtaisiin ryhmiin. Tänään partnerit tapaavat alakohtaisissa ryhmissä, jossa musiikki-alan edustajat kertovat toisilleen hankkeestaan, matkailualan ihmiset omistaan. Kokemus on osoittanut, että näissä alakohtaisissa tapaamisissa on syntynyt aivan uusiakin hankkeita, syntynyt uusia partneriuksia aiottujen lisäksi. 

Perehtyessäni internet-sivuilta tämän vuoden hankkeisiin ihailin sitä moninaisuuden kirjoa, joka niistä piirtyy esiin. Pietarin kulttuurikomitea ja Pushkinski Dom ja Kaakkois-Suomen taidetoimikunta suunnittelevat Kulttuurikannasta, taiteilijayhteistyötä Karjalan kannaksella, on orkesteri- ja valokuva-alan hankkeita,  Parolan lukio ja Petroskoin lukio 1 suunnittelevat palatsitanssiaisia, Vantaan lapsibaletti  ja Sosnovy Borin kulttuurikeskus harkitsevat pienoisbalettivierailuita,  on monenlaista kirjasto- ja matkailualan yhteistyöhanketta, Rauma ja Vologda vaihtavat pitsitietoa....
Suomalaisia, jotka neuvottelevat eri hankkeista on saapunut maan eri osista. Eniten tällä kertaa ymmärrettävästi Länsi-Suomesta. Maaherra Rauno Saari ja Turun kaupunki ovat saaneet viestin uudesta yhteistyömahdollisuudesta kiirimään, ja aiemmin vähemmän aktiivinen Länsi-Suomi on nyt tehnyt paljon aloitteita.


Dia 4 - Luoteis-Venäjän edustajat foorumissa
Venäläiset hankeneuvottelijat ja muut osallistujat tulevat eri puolilta Luoteis-Venäjää: eniten Novgorodin alueelta, Karjalan tasavallasta ja Pietarista. Toivotan teidät hyvät Luoteis-Venäjän alueen partnerit ja kulttuurijohtajat Murmannin ja Arkangelin alueelta,  Karjalan tasavallasta, Leningradin alueelta, Pietarista, Pihkovan, Novgorodin, Tverin ja Vologdan alueilta tervetulleiksi Suomeen. Useat teistä ovat ensikertalaisia, eräitä tunnistan  tutuiksi jo Pietarin foorumista.
Turun foorumissa huipentuu Novgorodin foorumissa alkanut Linnasta linnaan -projekti. Suomalaisten  ja venäläisten rajalla sijainneiden linnojen ja linnoitusten edustajat suunnittelevat kulttuurimatkailureitin aikaansaamista. Kulkemalla Linnasta linnaan voi havaita sen, miten idän ja lännen raja on vuosisatojen mittaan liikkunut. Linnat ja linnoitukset ovat olleet sotilaallisen puolustuksen ja hallinnon keskuksia. Ne ovat olleet aikanaan myös kulttuurin keskuksia, kuten Turun linna, jonka kulttuuriseen loistoon saamme kaikki juhlavastaanoton aikana tutustua.

dia 5 - Linnat ja linnoitukset
Hanketta ovat suunnitelleet historiaan perehtyneet asiantuntijat. Työtä jatketaan Turussa paitsi kulttuuriperintöasiantuntijoiden myös matkailuasiantuntijoiden voimin. Suomen puolelta Kotkan kaupunki johtaa projektisuunnittelua, joka tähtää kestävän kehityksen periaatetta toteuttavan matkailureitin toteuttamiseen. Tavoitteena on kehittää paikkakuntakohtaista yhteistyötä linnojen ja matkailu- ja ohjelmatuotantoalan toimijoiden välillä. Sodan uhan ja tarpeiden vuoksi rakennetut linnat ovat nyt uudella tavalla rauhan ja hyvinvoinnin rakentajia. Miekat taotaan matkailutuotteiksi!


dia 6 - Arviointi
Viides foorumi-vuosi antaa jo aiheen sille, että foorumi-toiminnan tuloksia arvioidaan. Professori Arto Mustajoen johdolla on käynnistynyt itsearviointi, jossa suomalaiset ja venäläiset foorumi-toimijat arvioivat toiminnan hyviä ja huonoja puolia ja tekevät ehdotuksia kehittämistarpeista. Ulkopuoliset arvioitsijat tekevät vuoden loppuun mennessä analyysinsä ja omat ehdotuksensa foorumi-toiminnan kehittämisestä. Pietarin foorumissa jo päätettiin ehdottaa Vologdalle, että seuraava foorumi olisi siellä. Niinpä foorumi- toiminnan kehittämisehdotukset tulevat yhteiskäsittelyyn Vologdan foorumissa syksyllä 2005.

dia 7 - Yhteistyöasiakirjat
Siirryn seuraavaksi aiheeseen, joka on erittäin ajankohtainen Suomen ja Venäjän kulttuuriministeriöiden välillä. Maidemme välillä on vuodesta 1992 lähtien ollut voimassa sopimus yhteistyöstä kulttuurin, opetuksen ja tieteen alalla. Tätä sopimusta kutsutaan lyhyesti kulttuurivaihtosopimukseksi, vaikka se kattaakin paljon laajemmat toimialat. Virkamiehemme ovat  valmistelleet sopimuksen mukaisia neuvotteluita, jotka on tarkoitus käydä tämän vuoden aikana Helsingissä.
Valmistelutyön kuluessa Venäjän ulkoministeriö on ehdottanut, että taiteen ja kulttuurin alan yhteistyötä varten tehtäisiin erillinen, oma ohjelmansa. Olemme pitäneet ehdotusta hyvänä ja ryhtyneet omalta osaltamme toimiin. Ylijohtaja Kivistön johtama työryhmä tekee Suomen puolelta pohjatyön taiteen ja kulttuurin yhteistyöohjelmaa varten. Työ on käynnistynyt siten, että pari viikkoa sitten ministeriöstä toimitettiin taiteen ja kulttuurin kentälle kysely. Siinä kysyttiin, mitä konkreettisia hankkeita suomalaisilla toimijoilla on vireillä toteutettavaksi vuoden 2005 loppupuolelta alkaen venäläisten kulttuuritoimijoiden kanssa ja millä tavoin hankkeet on aiottu rahoittaa. Kyselyn avulla pyrimme arvioimaan sitä, millaisia toiminta- ja rahoitustarpeita on. Haluamme edistää tavoitteellisuutta ja ennakoitavuutta kulttuurisessa Venäjä-yhteistyössä. 

dia 8 - Luova talous
Kulttuurin toimialasta on kehittynyt merkittävä tekijä kansantaloudessa. Tutkija Pekka Himanen esittää Suomen eduskunnan tulevaisuusvaliokunnalle raportissaan "Välittävä, kannustava ja luova Suomi", että Suomeen tulisi kehittää luovuuden talous. Sen kärkinä olisivat informaatioteknologia, kulttuuri ja hyvinvointialat. Professori Markku Wilenius, täältä Turusta,  pitää samoin uudessa teoksessaan "Luovaan talouteen" luovuuden tukemista ja kulttuuriosaamisen kehittämistä kansallisena prioriteettina. - Sen minkä kulttuuri-ihmiset ovat aina tienneet, siihen uskovat nyt kansainväliset ja suomalaisetkin tulevaisuustutkijat.

dia 9 - Koivusen raportti
Kulttuurin kansantaloudellisen merkityksen kasvu oli lähtökohtana myös Suomen hallituksella, jonka ulkomaankauppaministeri ja kauppa- ja teollisuusministerin yhdessä kulttuuriministerin kanssa käynnistivät Suomen kulttuuriviennin kehittämistä koskevan selvityksen. Selvitysmiehenä toimineen  Hannele Koivusen raportti  valmistui kesällä ja nyt on kehittämistoimenpiteiden aika. Kulttuuriviennistä on kehittymässä osana hallituksen globalisaatiostrategiaa merkittävä viennin toimiala.

Kulttuurivienti ei voi olla vain yhdensuuntaista, silloinhan voimavarat ehtyisivät. Kulttuuriviennissä on aina perimmältään kyse vuorovaikutuksesta. Kun Pietarin filharmonia esiintyy Turussa tai Helsingissä, ei kyseessä ole vain Venäjän kulttuurivientitapahtuma, vaan laaja ja monimutkainen yhteistyön kokonaisuus orkesterin ja järjestäjien välillä. Kun Dmitri Hvorostovski laulaa Helsingin juhlaviikoilla, on kyse suomalaisen festivaalin ja maailmankuulun laulajan välisestä yhteistyöstä, jolla on myös merkittävä taloudellinen puolensa. 

Marraskuussa viisi vuotta sitten kokoontui 90 suomalaista ja 61 venäläistä kulttuuritoimijaa ensimmäiseen Suomalais-venäläiseen kulttuurifoorumiin. He antoivat kokoontumisensa kokemuksista ja ajatuksista yhteisen julistuksen, jossa kerrottiin foorumin toimintatavasta ja tavoitteista. Sen lisäksi siinä lueteltiin erilaisia yhteistyön instrumentteja, ohjelmia- ja rahoitusohjelmia. Painopiste oli Euroopan unionin ja Venäjän välisissä ohjelmissa. Nyt kun viisi vuotta on kulunut, voidaan havaita, että julistus ennakoi kehitystä.
Vuonna 2000 kulttuurisektori oli heikosti esillä Euroopan unionin ja Venäjän välisessä yhteistyössä. Nyt uusi Pohjoisen ulottuvuuden toimintaohjelma noteeraa sen. Alueneuvostot Arktinen, Barentsin euroarktinen neuvosto, Itämeren neuvosto, joissa sekä Venäjä että Suomi ovat jäseninä, samoin  muistavat julistuksissaan mainita kulttuurin toimialana, vaikkakin rahoitukselliset keinot sen edistämiseen puuttuvat. Tulevaisuuden lupauksia antaa Unionin uusi Naapuruus-strategia, jonka valmisteluvaiheesta johtaja Helander Euroopan unionin komissiosta tulee kertomaan.
Kulttuuri on mukana yhteispohjoismaisessa ja Suomen lähialueyhteistyössä, jonka kohdealueena ovat Luoteis-Venäjän rajojamme lähellä olevat alueet.


dia 10 - Pietarin huippukokous
Tärkein askel kulttuurisen yhteistyön merkityksen kasvussa on kuitenkin tapahtunut vuonna 2003 Euroopan unionin ja Venäjän välisessä huippukokouksessa, jossa Unioni ja Venäjä päättivät kehittää suhteitaan uudelta pohjalta. Tämä uusi pohja on nimeltään "Neljä yhteistyön aluetta". Yhteistyön alueista neljäs on nimetty seuraavasti: "Tutkimus ja koulutus, mukaan lukien kulttuuriset aspektit".

Parhaillaan on meneillään Unionin ja Venäjän välinen vuoropuhelu siitä, miten käytännössä yhteistyötä tehdään. Nyt kun kulttuuri on noussut ensimmäistä kertaa yhteistyön piiriin selvästi omana kokonaisuutenaan, Suomen ja muiden unionimaiden ja Venäjän kulttuuritoimijoiden tulisi olla aktiivisia.

Omalta osaltamme olemme halunneet vaikuttaa kulttuurisen yhteistyön muotoutumiseen ja lisääntymiseen. Venäjän kulttuurin aktiivinen mukaantulo Euroopan kulttuuriseen vuoropuheluun mielestämme vahvistaa eurooppalaista kulttuuripiiriä ja sen kilpailukykyä globalisoituvassa maailmassa. Tästä asiasta tulemme puhumaan tarkemmin avajais-istunnon jälkeen jatkuvassa teemaseminaarissa.
Hyvät viidennen Suomalais-venäläisen kulttuurifoorumin suomalaiset ja venäläiset osanottajat, juhlafoorumimme kokoontuu  ajankohtana, jolloin useat mahdollisuudet ovat avoimina. Suuret ja pienet asiat ovat liiketilassa. Olemme vaihtamassa ajatuksia ja kokemuksia ja rikastumassa. Tämä pörssi on aivan erityinen. Jos sinulla ja minulla on kummallakin euron lantti ja vaihdamme ne keskenämme, kummallakin on edelleen euro kädessään. Kun vaihdamme  ajatuksia, kummallakin on vähintään  kaksi ajatusta ja kolmas jo ehkä kehittymässä.

Olkoon tämä ajatusten ja kokemusten vaihdon hyötysuhde mottonamme Turun viidennessä Suomalais-venäläisessä kulttuurifoorumissa!
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